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Ifpafhul is a language that was spoken in Nueva Tierra until the mid-300th century 


AW just before it diverged into several dialects and eventually languages, much in 


the same way Vulgar Latin did into to the Romance Languages. It is believed that 


the ultimate speakers of this language may have been the people of the 'sierras' 


of Peru and Ecuador, where heavy contact with Quechua and Aymara left a mark 


on it. 
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Setting o 


(See: Ifpanul people) 


It is believed that Ifpaful originated in a small group of villages that was located 
somewhere on the eastern side of the Bay of Shallow, northern coasts of Nueva 
Tierra and gradually expanded south. Further south, they set villages and towns 
next to the Florence River and had even reached the Central Lakes when they 
experienced an accelerating population growth, mostly attributed to their religion 
by modern historians. By around the year 100 AW, based on written accounts, a 
small village discovered agricultural techniques which would have brought about 
an agricultural revolution and alleviated the pressure for finding more food, but 
the new developments did not have time to spread around due to a massive 
tsunami reffered to as The Wave washed away a great number of villages, causing 


amass southbound migration along with inter-village wars. 


Yet, around 250 years after, another agricultural breakthrough happened and 
spread around the continent, and for the next centuries, the population exploded 
and mass movements of people tool place, primarily south. By this time, the 
language started diverging (quicker than in normal contexts as there was little 
effort on preserving the language) with the most conservative dialects away from 
the epicenter. Contact with the Esupanya language and Epeo brought change to 
the peripherial territories’ language and by the year 500, after the spread of the 


Red Plague killed thousands, the language became several related languages. 


Phonology 


Vowels © 


What makes a striking difference with it's ancestor, Ifpafhul only has three vowels, 


but they have long and short counterparts: 


| : = 
| Front Central Back 


_|| 


Close. [i].[i:] {u).[u:] 


Open [a]. [a:] 


Words distinguished by vowel length are for example khaba (layer) and khaba 
(capable). The only places where orthographically long vowels are not 
represented is word finally before an ‘I’, such as in ‘animal’, the last ‘a’ is actually 
pronounced longer than the first, or in words ending in 'r’, such as ‘thinir' (to have), 


where final vowel is long. Words with final 'z' also have a final long vowel. 


Diphthongs are the combination of the three but there are a few rules. Short 'u' or 
‘i before or after a long vowel is treated as a 'w' and 'y' respectively. However, 
words with a intervocal /w/, use the letter w to represent the sound: i! dwa 
water). 


Consonants © 


Another interesting development is the contrast between aspirated and non- 
aspirated voiceless consonants word-initially. Generally, the orthography of 
Ifpaful is purely phonetic, so a table with the explanation of each graph and 
digraph can be seen below: 


Letter(s) . | «Meaning 


b A map 


mouth 


bread 


father 


finger 


stupid 


work 


great 


common 


sun 


impurtajsha_ importance 


thaza cup 


tizhirtu desert 


1d light 


marigu seafood 


tshirra earth 


soap 


rain 


mother 


night 


light 


iviktu effect 


Trigraphs like 'tsh’, or 'tzh' therefore must sound like /t{/ and /d3/ respectively. 


Grammar o 


Pronouns © 


Pronouns are divided into different cases, in a simplified form of Spanish, but with 


some interesting developments, such as the singular forms of some pronouns 
ending in 't' due to an analogy between udit (polite you) and ud/ (polite plural you) 


Nominative & 


These pronouns work when they are the subject of a sentence. 


Ifpanul English equivalent 


fa 


udit you (polite) 


nuzutru 


nuzutra_ we (female) ** 


they 


they (female) ** 


you (plural) 


e izuis actually a demonstrative that conjugates for distance 
(see:Demonstratives) 

« These pronouns are female when the group in reference is exclusively 
female, if it is mixed, the unmarked masculine form is used. 


Ablative & 


Instrumental & 


The closest meaning in English can be found in the kind of pronoun used in the 
phrase ‘to me’. They are only conjugated in the first and second singular persons, 
and in the rest, the nominative form along with the preposition “a” is used. 


Ifpanul English equivalent 


(a) mi (to) me 


(a) thi = (to) you 


Prepositional & 


These are where English would use ‘with me’ as in 'She went with me’, or ‘with 
him' in a sentence such as ‘She brought him with her’. The latter in Ifpafiul is: ‘Si 


le thraju khujsiu', but ‘le’ as dealt with later, is the accusative for ‘him’. 


Ifpaful English equivalent 


khujmiu 


khujtiu 


khujsiu with him/her/it/you (polite)/they/you all 


khd nuzdtru/a | with us 


Accusative & 


Used as in 'He hit me: or 'Give us’. In contrast to Spanish, the pronouns for each 
gender all collapsed into a simgle form, /i. 


Ifpanul English equivalent 


you 


him/her/they/you (polite/plural) 


Dative 6 


To cut it short, it is the same as the Accusative except that the pronoun /i, used 


for the third person is replaced by si. 


Reflexive and Clitics 


Equivalent to the notion in English of ‘myself as in 'l washed my face’, except that 
the idea is more along the lines of ‘| washed to myselfface’. 


Ifpanul English equivalent 


you 


himself/herself/themselves/yourself (polite/plural) 


ourselves 


« The nominative forms for the reflexive ‘si’ would be il mimu, fat mima, ju, 
etc.; for example: phara il = para il mimu (for himself). 


These go attached to the imperative verb, or to verbs that are aimed at someone 


or something, as in to give him - tdrli (See:Verbs), and represent the dative (-ti, - 


mi, -si, -li, -nu): 


* Ta = He/she/it/you give(s) 
« Tanu = Give us. 


Suffixes -lu and -la serve as the direct object, as in give it to me: 


e Tanulu = Give it to us. 


The forms -ti, -mi- si, - li, -nu, -la and -lu mean the same as those seen in 


previous cases. 


Great freedom goes with these clitics as to where they can go: 


e Udi thambi ijkrirdmi (You will also write to me) 


« Puymia ldar il philu (1. am going to wash (my) hair) 
e Puy a/darmi il philu (1 am going to wash my hair) 


Nouns 6 


Number & 
Through sound changes in the language, most nouns don't inflect for number but 


a group still is inflected in it’s plural form in five somewhat predictable manners: 


The ‘li’ form & 


Words ending in 'l' form their plurals adding an ‘i’. 


Singular Plural Meaning 


animal animali | animal 


arbul arbuli tree 


khujtrul = khujtruli control 


miniral minirali mineral 


midal midali metal 


niil niili level 


phabil phabili paper 


sul suli sun 


However one has to notice that adjectives ending in ‘I’ also have the same 
inflectional paradigm. 


The'ni'form & 

This one is less predictable because even though most nouns with stress on the 
final were inflected this way, some others did not and so one had to have these 
learnt. During Late Ifpaful this became a more frequent inflectional paradigm 
among nouns with stress on the final syllable. 


A great deal of these are the ‘tion’ nouns which in Spanish were ‘ci6n’. 


Singular Plural Meaning 


ajsha ajshuni action 


aguzazha aguzazhuni_ accusation 


khugi khugini cushion 


phajtalad =| phajtaluni ~~ pants 


rada raduni rat 


This form is used also in some adjectives: 


e jui - young 
e juini - young (plural) 


(note how the stress was not on the last syllable, or vowel) 


The ‘ri’ form & 


These are predictable as the noun in the singular form always ends in ‘r’: 


Singular Plural Meaning 


thiniur thiniuri fork 


phuir puiri power 


phlazir phlaziri pleasure 


sihuri | (gentleman 


siri being 


The ‘t/y'form & 


This inflection is more complex and stems from nouns that used to alternate 
between ‘d’ and ‘des’ in their singular and plural forms respectively. The vowel 
that comes right before the ‘t’ in the singular is stressed in the plural form. 


Singular Plural Meaning 


shuat shuay city 


uguriat uguriay — darkness 


phruailiat phruailiay chance 


rit riy net 


Relatively few nouns and no adjectives inflect this way. 


The ‘z'form & 


This form is unpredictable and affects only a few nouns. It works regularly by 
adding a‘z' at the end of the plural form: 


Singular Plural Meaning 


puz voice 


thuz | cough 


raiz root 


phaz peace 


nari nariz nose 


labi labiz pencil 


tzhu tzhuz | god 


This only affects a few adjectives, which are seen in the Adjectives section. 


Gender 6 


Due to levelling, the vast majority of nouns that end with ‘a’ as a vowel are 
analyzed as feminine and go with the feminine article. The rest are all masculine. 
Only a few nouns are exceptions to the rule. 


Meaning in 
Singular|Plural : 
English 


il awa la dwa* |Ithe water 


the bird of 
prey 


il dila la aila 


la 
the colour 


the heat 
khalur khaluri 


il Arui fie arui [the adobe 


"tends to assimilate to L'awa, and so do all nouns which use /a or /u and begin 
with a vowel. However it is not written, but is understood in speech. 


Derivatives © 


Inheriting a derivational morphology, Ifpanul can make with ease diminutives and 
augmentatives of nouns. These suffixes most of the time take the vowel length 
from a previous syllable and move it to their first syllable. 


Diminutives © 


Diminutives are formed by adding the suffix (js/s)idu/a, and depending on the 
noun, becomes -/du/a, sidu/a, or -jsidu/a: 


The -idu/a form: (nouns that end in vowel in Singular and Plural) 


e Pafu (bath) > Pafidu (little bath) 
e Phazu (step, pace) > Phazidu (little footsteps) 


The -sidu/a form: (nouns that end in r, t and /) 
¢ Thiniur (fork) > Thinidrsidu (little fork) 


« Shuat(city) > Shuatsida (little city, town) 
e Animal > Animalsidu (little animal, baby animal) 


The -jsidu/a form: (nouns that take the -ni plural form) 


¢ Jamu (ham) ---> Jamujsidu 
e Radu (rat) > Radujsida (the ‘a’ implies the rat is female) 


Words ending in z in the plural do the following: 


Labi (pencil) 


Labiz (pencils) 


Labizidu (little pencil, pencils) 


Augmentatives © 


In a similar fashion, augmentatives make the noun bigger. 
Augmentatives are formed by adding the suffix (js/s)Udi/a, and depending on the 


noun, becomes -'ddi/a, -stdi/a, or -‘jsudi/a'. The difference between final ‘i’ 
and ‘a' comes down to if the last vowel of the noun was an ‘a’ or not. 


The -idu/a form: (nouns that end in vowel in Singular and Plural) 


e Pafu (bath) > Pani (huge bath) 
e Phazu (step, pace) > Phazddi (big footsteps) 


The -sidu/a form: (nouns that end in r, t and /) 
¢ Thiniur (fork) > Thiniursidu (big fork) 


e Shuat(city) > Shuatsida (large city) 
e Animal > Animalstdi (bigass animal) 


The -jsidu/a form: (nouns that take the -/ni plural form) 


e Jamu (ham) ---> Jamujstdi 
e Radu (rat) > Radujstda (the ‘a’ implies the rat is female) 


Words ending in z in the plural do the following: 


Labi (pencil) 


Labiz (pencils) 


Labizddi (massive pencil, pencils) 


Determiners o 


Articles & 


These inflect for number and gender much in the same way the articles would do 
in German, with the exception that they do not change for case, as in Spanish, as 
in the plural they merge: 


Gender Definite Indefinite 


Singular — Plural Singular | Plural 


Masculine 


Feminine 


Neuter 


Contractions © 


Some articles are shortened in a few cases, such as ‘til’ comes from ‘ti il’ (of the). 


A table with the common ones: 


Contracted Meaning Gender/Number 


masculine 


feminine 


plural 


masculine 


tiuna feminine 


tidinu (rare) plural 


masculine 


masculine 


Demonstratives & 


There are 3 kinds of demonstrative, whose use depends on the distance between 
the speaker and the described thing/person. The demonstrative equates to the 
English terms "this" and "that", although the word used must agree for number 


and gender. 


DEMOSTRATIVOS Khdrta (short) Miya(middle) Larga (long) 


Masculine singular idi zi agil 


Masculine plural idu agiu 


Feminine singular/plural ida i agia 


Neuter idu i agiu 


Neuter demonstratives have the meaning of "this (or that) thing, concept or idea”: 
[zu idd ogi (That is okay). Sometimes, neuter demonstratives can convey a 
pejorative connotation: Khida izu ti ai (Take that out of there). 


Possesive © 


Show possesion. There are two distinctions, just like there is in English with ‘my’ 


and 'mine’, where the first is an indefinite and the latter a definite pronoun. 


Indefinite & 


Ifpanul English equivalent 


my 


your 


his/her/their/your (polite/plural) 


nwitru 


Definite 


Ifpanul English equivalent 


mine (masculine/plural) 


mine (feminine) 


yours (masculine/plural) 


yours (feminine) 


his/hers/theirs/yours (polite/plural) (masculine/plural) 


his/hers/theirs/yours (polite/plural) (feminine possession) 


ours (masculine/plural) 


ours (feminine) 


Other determiners © 


¢ Indefinite quantity: phugu (little), mushu (a lot), sufizhini (enough)... 
Cardinals: u (one/a, an), tu (two), thri (three)... 
Ordinals: phrimiru (first), sidjdu (second), thirsiru (third)... 


Cardinal and ordinal numbers are adjectives of amount (like mucho and 
poco) and precede nouns (tu animali = two animals, phrimira phirsuna = first 
person). 


Interrogatives: khi (what/who), khudjdu (when), khimu (how), tujdi (where), 
phurki (why), khual (which). 


The cardinal number W is declined according to gender as Una (feminine) and nu 
(masculine plural) and the interrogatives Khual (which) and khi (when referring to 
‘who' instead of 'what'’) are declined as khuali (for plural) and khini (plural) 
respectively. The rest are indeclinable. 


Adjectives o 


The preferred place for adjectives is after the noun they modify, but a few 
exceptions have different meaning when coming after it. 
Inflection © 


Most adjectives do not inflect according to the number of the noun (but some do 
just like the examples of declension shown in the Nouns section), but most do 


inflect for the word's gender, which is either feminine or masculine. 


For example, 'dmbri' (man/men), which is masculine, and 'mugil' (woman) which is 


feminine, cause adjectives to inflect differently: 


¢ || Gmbri piu (the beautiful man/men) 


« La mugil pia (the beautiful woman) 


Adjectives that end in'u' in their masculine form turn it into ‘a’ before feminine 
nouns. Other adjectives, such as ‘priajti’ (smart, brilliant), do not conjugate and 


the final vowel remains the same. 


Comparatives and Superlatives & 


The particle 'ma' before an adjective turns it into a comparative, such as in 'ma 
lijtu' (smarter). Even though a superlative as in English 'best’, compared to ‘better’ 
does not exist in Ifpaful, the including of the article before the adjective conveys 
this meaning, such as in i] ma /ijtu (the smartest). The trick is determining how 


definite or specific is the object being spoken of. 


Suffixes added on the end of adjectives (replacing the last vowel or consonant) 


give the adjective different grades of meaning, such as: 


* azu/a - very. Example: puinu (good) - puinazu/a (very good) 
e izimu/a - very. Ex: muzhu (a lot) - muzhizimu (more than a lot) 
« idu/a - diminutive. Ex: phugu (a bit, few) - phugidu (a very small amount) 


(these can be found above on Derivatives) 


Only a few adjectives have more synthetic ways of changing, such as puinu and 
migur, which mean 'good' and ‘better’ respectively. Other examples are md/u and 
phiur (bad and worse). Coincidentally these are most of the time the same English 


conjugates irregularly. 


Verbs o 


Much of the complex verbal inflection was retained in Ifpaful, in comparison to 
sister languages such as Esupanya which underwent a great deal of 
simplification, but some general simplifications occurred, such as final 's' in 
second person disappearing making the verb conjugates the same in some 
tenses as for third person. Other important changes include a modalizing of the 
past tense to convey information such as how certain the speaker is of the 
information and how reliable it is, and an abundance of constructions using the 
gerund to indicate perfectiveness. 


An example of a verb conjugated is the following: 


thinir (to have) 


Gerund Participle 


Non-personal forms 


thinjdu thiniu 


Tense yu thu il, fat, udit nuzutru/a_ iu, ia, udi 


Present thijgu chini thinimu chini 


Past thdi = thuidi  thdu thuimu thuru 


Future thijdri thijdra thijdrimu — thijdra 


Imperfect 
Conditional 
Subjunctive Present 


Subjunctive Past 


thinia 
thijdria 
thijga 
thuzi 


thdz — thuzi 


thinfamu 
thijdriamu 
thijgamu 


thuzimu 


thinia 
thijdria 
thijga 
thuzi 


Subjunctive Future thuri thurimi 


Imperative thijga thijgamu 


Therefore the following for example mean... 


Thijgu - | have 
Thui - | had 


Thijdri - | will have (this tense is rare, mostly replaced by the verb ‘ir’ and the 
infinitive) 


Thijdria - |/you/he/she/it would have 


As shown, the norm normally is to omit the pronoun, but like in 
that last example it is not clear without context WHO the verb 
applies to, so when ambiguity is found, the pronoun is used to 
specify. 


Usages of Non-Personal Form © 


The Participle form, as will seen following, also plays an important role onveying 
other kinds of information. 


The Gerund Form & 


The Participle form (see table above) is used along a motion verb to convey the 
equivalent of the English or Spanish participle. A few examples are: 


¢ Il pinu khumijdu (literally: He came eating/Vino comiendo) (meaning: He 
came having eaten already) 

e Lakhama thigi thijdijdu (lit: | left the bed making/Dejé la cama tendiendo) - 
| left the bed made. 


"To Give' andthe Gerund © 


Aconstruction used where the Gerund is used is a periphrasis that is constructed 
around the verb to give (tar), which is used as an auxiliary verb that is inflected for 
person, tense and mood, but is followed by a gerund that carries the semantic 
load. Originating from a way of softening commands or making them benefactive, 
it has become the mandatory way of using the verb in the Imperative mood. It is 
similar to English verbs that need a second word to specify the meaning, such as 
in give up, give granted, shut up and shut down. Examples of this construction 
are: 


Mi ta phazajdu il lfbru (Pass me the book (please).) 


Mi ta khuiajdu a la wawa ((Could you) take care of my baby.) 


Mi tid khuzinajdu thurta. (Cook cake for me). 


Present Tense Indicative © 


e Simple Present- uses one verb rather than an auxiliary and denotes that 
the action continues: 'thijgu' (I have), 'khumi’ (you eat), ‘pulamu! (we fly). It 


can be used to serve different functions, as: 


e Punctual Present, referring to actions that happen as the speaker 
says them: [| tibara (He shoots). 

Historical Present, giving a narrative quality to events of the past, 
bringing them to the present: Jua Juzi la Tshirra til Nurti tigdbri il 
1492. (Jua Juzi discovers the Northern Land in 1492). 

e The future-in-present, for actions that take place a later moment, and 
the speaker is certain of them happening: La simana pruksima traju. 
(Next week | work) 

Imperative Present, expressing an order: Thu ti mi khasa bathi aura. 


(Order: Now you leave my house). 


And the common tenses seen in English and Spanish, such as the habitual 


present (I work here). 


The Past Tense and Veracity © 


The reason why the tenses are not exactly divided into the moods Indicative, 
Subjunctive, Conditional and Imperative is because the Past Tense in general is 
used to indicate veracity, that is, the speaker takes in account certain he/she is of 
the information, if it has been experienced directly and if the source of 
information is reliable then. The past tense carrying this meaning are the 
following: 


Certain past © 


Originating from the Simple Perfect Past (see verb example above), equating to 
English ‘I ate’ or Spanish 'com/f verbally, it indicates that the information is 
correct, reliable and the speaker has experienced it personally, therefore is 
certain of it: 


Thigi la yai (I left the keys, and / am certain because | clearly remember doing 
So). 


‘| Think So' Past & 


Implies that the speaker is not responsible for the reliability of the statement, and 
has not verified or experienced it personally: 


iu d'philiausi. (They have fought each other, but | was not there personally to see 
them do it). 


Bold, italics and underline show correspondences between each part in Ifpanul 
and English. Underlined ‘a’ represents the auxiliary verb ‘dir’ (to have). 


(See:Auxiliary Verbs) 


Zero Responsibility Past © 


This last construction demonstrates no certainty, and the speaker does not make 


him/herself responsible for the information: 


Algu aia'khumiu mi phajtil. (Someone had ‘eaten my cake... but | can't be sure, | 
might be totally wrong about it). 


Bold, italics and underlining show correspondences between each part in Ifpanul 
and English. Underlined aia represents the copula ‘to have' verb (dir) (See: 
Copula) 


Future Tense Indicative © 


Quite similar to that in Spanish, the Future Tense in Spanish, it can be 


constructed in several ways: 


e Simple Future: 


khumiri (I will eat), thijdrimu (We will have) 
e¢ Compound Future: 
puya khumir (I am going to eat), pamua thinir (we are going to have) The 


Compound Future Tense uses an auxiliary verb which originates from the Spanish 


‘ir'+'a' construction. (See below: Copula: To Have) 


Conditional Mood & 


Expreses a hypothetical action that would arise from a condition, such as in: 


| would have gone, if you had told me. 


| would eat, if | were hungry. 


From the verb table above: 


Tense thu ED fat, udit nuzutru/a | iu, fa, udi 


Conditional thijdria thijdriamu | thijdria 


Subjunctive Present thijga thijgamu _ thijga 


Subjunctive Past thuzi thi | thizi thuzimu — thuzi 


Subjunctive Future thuri thdrimi thdri 


For example: 
Thijdria = |/you/he/she/it would have 


Subjunctive Past © 


The subjunctive follows the conditional in a sentence, verbs conjugate in it when 
they represet the action that the conditional states that would happen if the 
condition is met: 


¢ Iria, (si) tigizimi. 


*the 'si' in brackets represents an old particle which was often ommited, which 
meant ‘if: 


! would have gone, had you told me. (or: \f you had told me) 
Khumiria, (si) thdzi Aambri. (Literally: if | had hunger) 
| would eat, if | were hungry. 


The subjunctive does not necesarily have to go before the clause in conditional 
OR at all with a conditional, as in the following examples: 


Tigizimi, iria. 

If you had told me, | would have gone. 
Thuzi ambri, khumiria. 

If | were hungry, | would eat. 

(Si) sulu thuzi tiniru... 

If only | had money... 


Subjunctive Present © 


This tense is used when dealing with a hypothetical action and its possibility, 
normally as a condition, but not in the way the conditional mood works: 


Khudajdu thijga tiniru, knhumprari una khaza. 

When I have money, | will buy a house. 

However, using the present tense in the last part of the sentence instead of the 
future tense (as shown above) and present tense instead of subjunctive, it 


implies inmediacy of action and also gives it a habitual aspect, that is: 


When I have money | buy a house (every time | get money | do). 


Khuajdu thijgu tinfru, knhUmpru una khaza. 


More Considerations about the Subjunctive © 


A peculiarity is the use of the Subjunctive Past in sentences where in Spanish, 
the Present is used. In sentences where the second clause depends on the first, 
such as in: / told him not to eat after eight, the second verb is in the subjunctive 
future, as the action is hypothetical and would take in the future. The sentence in 
lfpanul is: 


Li tigi khi no khuma tibu/ ti la uzhu. 


Imperative & 


Expresses orders, and inflects for person, unlike English. 
iThi idu! (Have this!) 
Thijgamu phajtil. (Let's have cake). 


See:'To Give and the Gerund Form’ for special imperative constructions using the 
verb 'To Give (tar). 


Copula 6 


Ir (will) & 

This verb is an exception to how verbs conjugate because the suffix ‘a’ has melted 
on it, making it end different from the related verb ‘ir’ which means 'to go’. It goes 
before an infinitive verb and with each tense gives the following meaning thar it is 
the equivalent of ‘will’ as in ‘I will eat’ in English. 


ir (will) 


Conjugation 


puya 


pasa 


il, fat, udit pada 


nuzutru/a | pamua 


ju, ia,udi pana 


air (to have) & 
This verb works in the same way as the English auxiliary ‘have’ (but as the verb 


showing possesion, as shown later on) much of the time, but the past tense was 
gradually dropped, leaving as vestiges ‘uu’ and ‘Uru’. 


Gerund Participle 
Non-personal forms 


ajdu aiu 


Tense il, fat, udit nuzutru/a | iu, fa, udi 


Present imu 


Past s 


Future abrimu 


Imperfect i aiamu 


Conditional abriamu 


Subjunctive Present =] ayamu 


Subjunctive Past izi | ui uizimu 


Subjunctive Future irimu 


Irregular Verbs & 


(see: Ifpaful Irregular Verbs) 


Adverbs 6 


The normal derivation for an adverb is to take an adjective and to add the suffix - 
mijti in the end to replace the last vowel in some cases. This suffix is the 
equivalent of the English -ly suffix. In addition, the vowel length pattern changes, 
giving the penultimate syllable the long vowel. 


Other ways of deriving adverbs are by other suffixes, such as -ida/u which have 
less intensity than -mijti, or by adding the adjectives denoting intensity, such as 
‘muy' (very) and ‘nu tha’ (not so). 


Examples: 


¢ rabiu (fast/quick) --> rabiamijti (quickly) 
e lijtu (slow) ---> lijtamijti (slowly) 


Here final -u becomes -a and the long ‘a’ vowel of the first syllable is not long, as 
the length moves to penultimate syllable's ‘7. 


¢ rabiu ---> rabiidu/a (quickly) 
« lijtu ---> lijtidu/a (slowly) 


The word-final -u (or ‘a’ in feminine adjectives) is replaced by the suffix, and again 
the vowel length shifts. 


e muy rabiu (very fast) 
e nu tha lijtu (not so slow) 
e nu tha lijtamijti (not so slowly) 


Adverbs classified according to their semantic meaning: 


1. Time adverbs: 


aura (now), air (yesterday), Uy (today), mafhana (tommorow), ajti (before, 
previously), thuidia (not yet), Adaura (yet), khuadjdu (when), thijpui (after, later), 
mijtra (while, meanwhile), nUjca (never), shimpri (always), tardi (late), ya (now) 


1. Place adverbs: 


agi (here), (see:Place Determiners), fuira (outside, out), agu (below, down), tilajti 
(in front), arriur (around), atra (behind, back), ijsima (on top, over), ijfrijti (in front 
of), frijti (front) 


1. Manner of action averbs: 


azi (this way), aza (that way), pi (good, well), mal (bad, badly), khazi (almost), phur 
phugu (almost), knumu (as in | do it the way | do), rabiamijti (quickly), aburaamijjti 
(in a hurry) 


1. Negation adverbs: 


nu (no), ndjka (never), thampugu (neither), jama (never) 


1. Affirmation adverbs: 


si (yes), khlaru/a (of course, obviously), iksdjtu/a (exactly), iksajtamijti (exactly), 
shirtamijti (certainly), jUdu/a (just, around), ya (like Eng. uhuh, or yeah) 


1. Quantity adverbs: 


Algu (something), na (nothing), abina (barely), padajti (quite a lot), khazi (almost), 
timazhau (too much), mushazu (a lot) 


1. Subjunctive adverbs: 


khiza (hopefuly), agazu (isn't it... 7), phruali (likely), thalbi (maybe), ogala (I 
wish/hope that...) 


Conjunctions & Prepositions o 


Conjunctions & 


Consecutive: 


¢ khu khi/azi khi: so, so.. ..after all, 


So you were here after all 


Khu khi idaba ai. 


e luiu: after, then 


Then, we went there 


Luiu, fuimu ai. 


Coordinative: 


e Uu:Or 


This one or that one? 


idi u izi? 


° aima: and 


This particular one changes depending on the article that goes after it: 


(examples using an old word of and are in bold) 


laima aima _jand 


laima+il jjaim'il and the (masc) 


ly+la and the (fem and/or plur) 


ly +lu land the (masc plur) 


laima + u Jena a (masc) 


laima + Gnu and a (masc plur)** 


laima + Gna and a (masc fem and/or plur)** 


e More like the idea and some 
e sind: but 


John didn't do it, (but) Bob did. 


John nu izulu, sind Bob (no verb). 


e phiru: but 


It wasn't anything but ugly. 


Nu fui na phiru fiu. 


Adversative: 


e phiru: but 


| would go but I can't. 


Iria phiru nu phdiu. 


Aujki: even though 

a pizar: however 
ikziktu: except 

minu: without, unless 


Explanatory: 


* uzia: in other words (also: migur tizhu) 


Prepositions & 


a 0 


Generally means to or at but is also used meaning towards, it has uses: 


¢ It introduces indirect objects: 
e Imbili la khdrta a Ana. = "| sent Ana the letter", "| sent the letter to 
Ana." Note that //, the indirect pronoun is not ommited. 
e Itintroduces a direct object that refers to a person, or sometimes to a non- 
person that is seen as person-like, such as a pet or an organization: 
e Piu Maria. = "| see Maria." 


¢ Khiri phirti thi. = "They want to see you." 


It should also be noted that: 


« Preposition a contracts to form a/ when followed by the determinate 
masculine article /. (See above section on Articles). This rule can be broken if 
the article is part of a title 


e Puy al mirkdu = "| am going to the market.” 


e While Spanish used the equivalent of this to introduce an infinitive, Ifpaful 


uses a special to go verb, see above (copula). 


khu & 


Literally meaning with. 


khu & 


Literally meaning with. 


khu & 


Literally meaning with. 


khu & 


Literally meaning with. 


khu & 


Literally meaning with. 


Numbers o 


Ordinals & 


Numbers from 11 to 15 are completely irregular, while others are also, but follow 
systematic processes that give them anomalous compoundings. For instance, 
the number 32, thrijtayu is a compound of the numbers thrijta (30) and tu (2) 
with the conjunctive y (and) in the middle. But due to phonological processes, tu 
used to be pronounced du and in between two vowels, thrijtaty+du became 
thrijtayu, instead of the expected thrijtaytu which would be formed without 
changes. Other changes include voicing of devoiced consonants (see 16 and 17), 
and lengthening of the previous vowel when a voiced consonant is elided. The 


numbers are: 


Number Ifpanul Notes onirregularities 


(6) siru 


tu 

thri 
khuatru 
sijku 

si 

shidi 
uzhu 
nui 
tzhi 
ujsi Irregular numbers, 
tazi traced back to Spanish 
thrizi 


khaddrsi and Latin 
khijsi 
tzhizi si --> zi (voicing) 
tzhiz'zhid'i shidi --> zhidi (voicing) 
tzhizidzhu 
tzhizinui 
pijti 
pijtianu length of vowel moves 
pijtia original du-->()u (d elided) 
thrijta 
khuarijta 
sijkuijta 
sijta 
sidijta 
uzhijta 
nuvijta 
100 shi 
aon tuzhijtagti a (b elided) +previous 'u' 
1000 mil 
10,000 _ timil 
1,000,000 U miu 


Cardinals & 


The first 10 ordinals derive directly from Spanish but the rest it seems are product 
of analogy. For example, while Classical Spanish 20th was vigésimo, the 
construction from which Ifpaful appears to derive is veinte+décimo = veintécimo. 


Similarly, the cardinals for the 11-19 numbers appear to be formed taking the 


cardinals for 1-9 and combining them with décimo (tenth). For example, 15: 
quinto+décimo = quindécimo, or by taking the ordinal, as in 13, tres+décimo 
instead of tercer+décimo. 


Ordinals are inflected for gender, so ones modifying masculine nouns end in 'u’, 
while feminine ones end in ‘a’. 


1st phrimiru 

2nd sitjdu 
thirsiru 
khuartu 
khijti 
siktu 
siktimu 


uktau 


oth ndinu 

10th tzhizimu 

ath primizimu 

12th tuzizimu (from ‘tu’ (2) 

13th thrizimu (from thri, (3) 

14th khuardizimu 

15th khijdizimu 

16th sikdizimu 

17th sipdizimu 

18th ukdizimu 

19th nuidizimu 

20th pijtizimu 

30th thrijtizimu 

40th kuarijtizimu 

50th sijkuijtizimu 

60th sijtizimu 

70th sidijtizimu 

80th uzhijtizimu 

90th nuijtizimu 
sijtudizimu (using a cardinal and -izimu, so to not confuse 
with ‘60th’. 

1000th milizimu 


100th 


1,000,000th miunizimu 
Great dialectal variation is thought to have existed, because in daughter 


languages many of these constructions are replaced by further analogy. 


Sample Texts o 


The North Wind andthe Sun ©& 


English: 


The North Wind and the Sun were disputing which was the stronger, when a 
traveler came along wrapped in a warm cloak. 


They agreed that the one who first succeeded in making the traveler take his 
cloak off should be considered stronger than the other. 


Then the North Wind blew as hard as he could, but the more he blew the more 
closely did the traveler fold his cloak around him; and at last the North Wind gave 
up the attempt. 


Then the Sun shined out warmly, and immediately the traveler took off his cloak. 


And so the North Wind was obliged to confess that the Sun was the stronger of 
the two. 


Ifpanul: 


I Pijtu til Nurti khu il Sul digudia subri khual ira il ma fuirti, Khudjdu u piagiru pinu 
abriau khu Una majta khalijtida. 


Phajtaru khi il khi phrimiru phuira azir khi il piagiru khidisi su majta tiirfa sir yamau 
il ma fuirti khi il Utru. 


Tujsi il Pijtu til NUrti suplu khu tdjta fuirsa khdmu puia, phiru (khudjtu) ma supla 
ma sirka il piagiru puniasi la majta; ada khi il Pijtu til Nurti rijdidsi. 


Tujsi il Sul prid agaldaramijti, altugi il piagiru khidusi su majta. 


Yazi il Pijtu til Nurti pidsi ubliau a khujfizar khi il Sul fra il ma fuirti ti lu tu 


Universal Declaration of Human Rights 


English: 
All human beings are born free and equal in dignity and rights. 


They are endowed with reason and conscience and should act towards one 


another in a spirit of brotherhood. 

Ifpanul: 

Thuu lu siri umanu nazi libri dima iwali n'unur ij'tirizhu. 

Ida tudau khu il phijsamijtu ij'khujshijsa aima tiirfasi phurtar n'ibiridu ti irmajdat 


azha Unu il Utru. 
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